
UK UK Declaration of Conformity

Document No. 11124674-01

Drägor

We Dräger Safety AG & Co. KGaA, Revalstraße 1, 23560 Lübeck, Germany

declare under our sole responsibility that the product

Firefighter’s helmet series Dräger HPS 4500

UKCA 754828
is in conformity with the UK-Type Examination MERB0000486
Certificate / Expertise

DNV UK Ltd.
30 Stamford Street 
Vivo Building 
London SE1 9LQ 
United Kingdom 
0097

issued by the Approved Body 
with Identification No.

BSI Assurance UK Ltd, 
Kitemark Court 
Davy Avenue 
Knowlhill 
Milton Keynes 
MK5 8PP 
United Kingdom 
0086

and is in compliance with the following UK regulations by application of the listed Standards

Statutory Instrument Number and date of issue of designated Standard

Sl 2022/8 Regulation 2016/425 on personal protective EN 443:2008
equipment as amended to apply in GB EN 14458:2018

Sl 2016/1025 Marine Equipment Regulation EN 443:2008

Surveillance of Quality Assurance BSI Assurance UK Ltd, DNV UK Ltd.
Production by Kitemark Court 30 Stamford Street
(Category III, Module D or C2) Davy Avenue Vivo Building

Knowlhill London SE1 9LQ
Milton Keynes United Kingdom
MK5 8PP
United Kingdom
0086

0097

Notification No.:

Lübeck, 2023-10-25

Place and date (yyyy-mm-dd)

MERDQ0000TF Rev. No.:xx

Importer (UK): Draeger Safety UK Ltd
Ullswater Close,
Blyth Riverside Business Park 
Blyth, Northumberland NE24 4RG, UK



 EU-Declaration of Conformity
 

 / Document No. SE20683-01 
 

 / we Dräger Safety AG & Co. KGaA, Revalstraße 1, 23560 Lübeck, Germany 
  
 

declare under our sole responsibility that the product 
 

X-plore 6550 Example 
 

is in conformity with the EU-Type Examination Certificate / 
Expertise  
 

issued by the Notified Body 
with Identification No. 

and is in compliance with the following directives by application of the listed standards 
 

provisions of directive Number and date of issue of standard 

Personal Protective Equipment Regulation
 

 

Marine Equipment Directive  

 

Surveillance of Quality Assurance 
Production by                      
(Category III, Module D)
 
 

Zertifikat Nr.                               
Certificate No XXXXXX  YYYYYY 

 
 
 
 
Lübeck, 2017-09-06    

Place and date (yyyy-mm-dd) 
  Dr. Marcus Romba 

Head of Electronic Engineering 
Head of Product Qualification 
Safety Products 
Connect & Develop 
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